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This paper aims to describe and analyze the diversity of indigenous banana-farming 
cultures in Asia and Africa, focusing on the variation in local cultivars.  First, we 
describe local cultivars, cropping systems, and uses in 13 research areas and then 
characterize each banana-farming culture by the cultural and economic importance 
of the crop.  Second, we map the distribution of genome types and the relationships 
between uses and genome types.

We found clear differences in the distributional patterns of genome types between 
Asia and eastern coastal Africa, and inland Africa; the former has a wide range of 
genome types with a relatively small number of local cultivars within each genome 
type, while the latter has many local cultivars within a limited number of genome types.  
The areas also differ with regard to the economic and cultural importance of bananas.  
Bananas are regarded as a staple food or staple material in Africa, whereas in Asia they 
are regarded as an ingredient for snacks, cakes or medicines.

A comparison of the banana-farming cultures indicates that the diversity of local 
cultivars arises from a balance among such actors, as farmers, traders, and consumers 
in urban areas or the northern countries, who have little idea of the abundant local 
cultivars produced in the south.
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1 2 3 4 

A B C D 

 15 

Appendix 1-1.  

ID 

MAKL01001 pisang mas AA 1 A, B, C 24.2 (13)

MAKL01002 pisang jelai barangan AAA 1 A, B, C 21.8 (11)

MAKL01003 pisang nangka AAB 1 B 35.8 (13)

MAKL01004 pisang kebatu ABB 1 B 53.1 (13)

MAKL01005 pisang kapas AA 2 A 18.8 (8)

MAKL01006 pisan jelai bunga AAA 2 A, B 21.0 (12)

MAKL01007 pisang raja AAB 2 A, B 37.5 (12)

MAKL01008 pisang kelat klin AAB 2 A 41.3 (12)

MAKL01009 pisang kelat lega ABB 2 B, C 55.5 (10)

MAKL01010 pisang lemak manis AA 3 A, B, C 19.1 (11)

MAKL01011 pisang gaso AA 3 A 23.1 (13)

MAKL01012 pisang kapal AAA 3 A, B 25.0 (13)

MAKL01013 pisang kage AAA 3 A, B 20.7 (10)

MAKL01014 pisang tanduk AAB 3 B 48.8 (4)

MAKL01015 pisang galo1 BB? 3 B 75.0 (2)

MAKL01016 pisang galo2 —3 4 B 70.0 (3)

MAKL01017 pisang perak AA 4 A 17.3 (13)

MAKL01018 pisang jari bwaya AA 4 A 18.0 (10)

MAKL01019 pisang kelat jambi AAB or ABB 4 A 33.5 (13)

MAKL01020 pisang kelat air1 AAA or AAB 4 - 20.0 (12)

MAKL01021 pisang raga AAA 4 B 23.8 (12)

MAKL01022 pisang kebatu abu2 ABB 4 — 60.0 (2)

MAKL01023 pisang raja hijau AAA or AAB 4 — 20.0 (1)

MAKL01024 pisang grasil AAA or AAB 4 — 20.0 (1)

MAKL01025 pisang aleng - 4 A, B 15.0 (1)

1
2
3 Australimusa 
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Appendix 1-2.  

ID 

INSU00001 cau regang Cibadak AA 3 A 20.0 (15)

INSU00002 cau lampung Cibadak AA 2 A 18.2 (14)

INSU00003 cau emas Cibadak AA 3 A, B 22.0 (15)

INSU00004 cau kemban Cibadak AA 4 A 18.8 (4)

INSU00005 cau jepang Cibadak AAA? 4 A 22.5 (2)

INSU00006 cau medan Cibadak AAA 2 A, B 18.2 (14)

INSU00007 cau ambon lumut Cibadak AAA 2 A, B 16.1 (14)

INSU00008 cau hudang Cibadak AAA 4 A 15.0 (3)

INSU00009 cau papan Cibadak AAA 3 A, B 16.2 (13)

INSU00010 cau perecet Cibadak AAA 3 A 30.0 (3)

INSU00011 cau barangang Cibadak AAA 4 A 15.0 (1)

INSU00012 cau raja garing Cibadak AAA 2 A —

INSU00013 cau segli Cibadak AAA 4 A 60.0 (3)

INSU00014 cau bangkawulu Cibadak AAA 1 B 21.9 (13)

INSU00015 cau ambon Cibadak AAA 1 A 19.3 (14)

INSU00016 cau badak Cibadak AAA 3 A 15.0 (4)

INSU00017 cau raja bulu Cibadak AAB 2 A 43.9 (14)

INSU00018 cau kastroli Cibadak AAB 4 A, B 27.9 (14)

INSU00019 cau angleng Cibadak AAB 3 A 27.9 (14)

INSU00020 cau rebu Cibadak AAB 3 A, B 26.8 (14)

INSU00021 cau nangka Cibadak AAB 1 A, B 23.6 (14)

INSU00022 cau gembor Cibadak AAB 4 A, B 24.6 (14)

INSU00023 cau keladi Cibadak AAB? 3 A, B 20.0 (3)

INSU00024 cau galek Cibadak AAB 1 B 56.3 (4)

INSU00025 cau lampeneng Cibadak AAB 3 A, B 31.1 (14)

INSU00026 cau sisir Cibadak AAB 4 A 25.7 (14)

INSU00027 cau raja medan Cibadak AAB? 3 B 30.0 (1)

INSU00028 cau kapas Cibadak AAB 3 B 33.5 (13)

INSU00029 cau raja sereh Cibadak AAB 3 A —

INSU00030 cau banggala (kosta) Cibadak ABB 3 A, B 60.0 (4)

INSU00031 cau apu (siem) Cibadak ABB 2 A, B 55.7 (14)

INSU00032 cau kepok Cibadak ABB 2 A, B 55.9 (11)

INSU00033 cau batu Cibadak BB? 4 A 51.8 (11)

Appendix 1-3.  

ID 

INMT99001 loka tulang Tinambung ABB? 3 A —

INMT99002 loka bara(n)gang Tinambung AAA 2 A 35.0 (3)

INMT99003 loka pere Tinambung AAB 3 A, B 45.0 (2)

INMT99004 loka bulawan Tinambung ABB 4 A 45.0 (2)

INMT99005 loka tira Tinambung AAA 1 A 16.1 (14)

INMT99008 loka dadi Tinambung AA 3 A —

INMT99009 loka kappal Tinambung AAA 4 A 15.0 (3)
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INMT99010 loka balambang Tinambung AAB 1 B 45.0 (3)

INMT99011 loka balendang Tinambung ABB 2 B 60.0 (3)

INMT99012 loka tumarra Tinambung ABB 2 B 65.0 (3)

INMT99013 loka balanda Tinambung ABB 3 B 65.0 (3)

INMT99014 loka lasse Tinambung ABB? 4 B 60.0 (2)

INMT99015 loka nippa Tinambung ABB 3 B 65.0 (3)

INMT99016 loka pulu Tinambung AAB 4 B —

INMT99017 loka rombia Tinambung — 3 A —

INMT99018 loka lamboko Tinambung AAB? 3 B 35.0 (3)

INMT99019 loka sallessorang Tinambung AAB 4 A 43.8 (13)

INMT99020 loka manurung Tinambung ABB 1 B 60.0 (2)

INMT99021 loka lero Tinambung ABB 3 B 60.0 (2)

INMT99022 loka tayau Tinambung ABB 3 B 52.5 (2)

INMT99023 loka beru-beru Tinambung — 3 — —

INMT99024 loka batu Tinambung ABB? 3 B —

INMT99026 — Tinambung AAA ? — —

INMT99028 loka loka Tinambung AA 1 A 30.0 (3)

INMM99001 loka balowo Majene ABB? 2 A, B 60.0 (3)

INMM99002 loka kayyang Majene AAB 3 B 60.0 (2)

INMM99003 loka cumi Majene AAB 3 B 30.0 (3)

INMM99004 loka lopa Majene AAB 3 B 40.0 (3)

INMM99005 loka tandu Majene AAB 4 B 40.0 (3)

INMJ000801 loka jonjo Mamuju ABB? 3 B 45.0 (2)

INMJ000802 loka kodo Mamuju AAB? 3 B 37.5(2)

INMJ000803 loka kamumu Mamuju AAA 4 A —

INMK000801 loka balambang tembaga Kalukku AAB 3 B 24.5 (11)

INMB000801 loka dadi manurung Balanipa ABB 3 B 60.0 (3)

INMS000801 loka cappu Mosso AAB 4 B 22.5 (2)

INMS000802 loka taro’da Mosso AAA 2 A 22.5 (2)

INMS000803 loka jepang Mosso AAB 2 B 41.3 (4)

INMC000801 loka bombo Campalagiang AAB 4 B 18.6 (4)

Appendix 1-4.  

ID 

PHTA0001 saba Granvida BBB 1 B 70.0 (12)

PHTA0002 bangaran Granvida AAA 1 A —

PHTA0003 solo Granvida AA? 2 A 19.1 (11)

PHTA0004 banguran Granvida AAA 2 A 16.3 (12)

PHTA0006 tolodani Granvida AAB? 2 A, B 33.0 (5)

PHTA0007 morado pula Granvida AAA 3 A, B 15.0 (2)

PHTA0008 morado puti Granvida AAA 3 A 21.0 (10)

PHTA0009 tindok Granvida AAB 4 B —

PHTA0010 molako (white) Granvida — — — —

PHTA0011 molako (red) Granvida — — — —

PHTA0012 ababred Granvida — — — —
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PHTA0013 saging amo Granvida — — — —

PHTA0014 tagotai Granvida — — — —

PHTA0015 panoksok Granvida — — — —

Appendix 1-5.  

ID 

VIKI00001 chuối hột rùng Tây Ninh AA? 4 D —

VIKI00002 chuối hột Tây Ninh BB 1 D 54.5 (13)

VIKI00003 chuối bôm Tây Ninh AAA 1 A 16.1 (14)

VIKI00004 chuối xứ Tây Ninh ABB? 1 A, B 39.6 (14)

VIKI00005 chuối cao Tây Ninh AA 1 A 24.0 (4)

VIKI00006 chuối mật Tây Ninh BBB 2 A 37.2 (14)

VIKI00007 chuối chà bột Tây Ninh AB 1 A 24.6 (14)

VIKI00008 chuối già Tây Ninh AAA 1 A 21.5 (13)

VIKI00009 chuối si mon Tây Ninh AB? 2 A 36.9 (13)

VIKI00010 chuối nàng tiên Tây Ninh AAA 2 A 20.7 (14)

VIKI00011 chuối sáp Tây Ninh BBB 2 B 60.0 (4)

VIKI00012 chuối cao tiên Tây Ninh AA 4 A 20.6 (4)

VIKI00013 chuối lửa Tây Ninh AAA 3 A 15.0 (1)

VIKI00014 chuối cao bôm Tây Ninh AA? 4 A 15.0 (2)

VIKI00015 chuối già Cần Thơ Tây Ninh AAA 3 A 15.0 (10)

VIKI00016 chuối Hồng Ngú (tao qua) Tây Ninh ABB? 4 B 56.3 (4)

VIKI00017 chuối già lùn Tây Ninh AAA 4 A 15.0 (3)

VIKI00018 chuối trăm nải Tây Ninh AAB 3 B 36.0 (10)

VIKI00019 chuối vong Tây Ninh AB? 3 A, B 44.3 (5)

VIKI00020 chuối lá Tây Ninh AAA 3 A 24.6 (7)

VIKI00021 chuối già hưng Tây Ninh AAA 4 A 15    (4)

VIKI00022 chuối xứ lùn Tây Ninh ABB 3 A 58.3 (9)

VIKI00023 chuối cơm Tây Ninh AAA 3 A, D 16.7 (13)

VIKI00024 chuối tiêu Tây Ninh AA 4 A, D 22.5 (12)

VIKI00025 chuối cao mẳn Tây Ninh AA 3 A —

VIKI00026 chuối móng chín Tây Ninh AAA 4 A 15 (3)

Appendix 1-6.  

ID 

IDAG03001 athiakol BB or BBB 1 A, B 63.0 (13)

IDAG03002 jahaji AAA 1 A, B —

IDAG03003 shilong jahaji AAA 3 A, B —

IDAG03004 chini champa AAB 2 A 27.0 (13)

IDAG03005 malbuhoog AAB 1 A 35.0 (13)

IDAG03006 podmakol AAB? 2 A  5.0 (2)

IDAG03007 kaskol ABB 2 B 53.0 (13)

IDAG03008 jurmunikol ABB 1 A 43.0 (11)

IDAG03009 bogimuni ABB 2 A 55.0 (13)

IDAG03010 kesulepakol ABB? 3 A 11.0 (3)
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IDAG03011 bhattakol ABB? 4 A 11.0 (3)

IDAG03012 — AAA 4 A 18.0 (13)

IDAG03013 shillong malbuhoog — 2 A —

Appendix 1-7.  

ID 

IDKT01001 paren kodan1 AAB 1 A, B 30.0 (14)

IDKT01002 poovan AAB 1 A 26.5 (13)

IDKT01003 nendraka AAB 1 A, B, C 38.1 (13)

IDKT01004 paren kodan2 AAB 2 A, B 42.5 (12)

IDKT01005 pooja kadali AA 2 A 20.4 (14)

IDKT01006 robesta1 AAA 2 A 15.0 (4)

IDKT01007 kannan AAB 2 A, B 33.5 (13)

IDKT01008 nyali poovan AAB 3 A 38.1 (13)

IDKT01009 chara poovan AAB 3 A 37.5 (2)

IDKT01010 karpuravally AAB 3 A 43.8 (12)

IDKT01011 chari poovan AAA 3 A 21.3 (12)

IDKT01012 kanyastry poovan AAB 4 A 35.0 (3)

IDKT01013 robesta2 AAA 4 A 15.0 (3)

IDKT01014 manjeli nendraka AAB 4 A, B, C 45.0 (3)

IDKT01015 kuzhy poovan AAA 4 A —

IDKT01016 kintel vazhac1 — 4 A —

IDKT01017 malapuram kannu1 — 4 — —

IDKE01001 parachi ABB 2 B —

IDKA01001 rasa kadali AA or AAA 2 A —

IDKA01002 nei poovan AB 2 A —

IDKA01003 peyan kai ABB 2 B —

1

Appendix 1-8.  

ID 

TAZA00001 mjenga Donge AA 3 B 20.8 (13)

TAZA00002 mjenga tongo Donge AA 3 B 19.6 (13)

TAZA00003 paka Donge AA 3 B 21.3 (12)

TAZA00004 paka nyekundu Donge AA? 4 A, B 22.5 (12)

TAZA00005 bukoba mtwike Donge AAA 4 AB 18.5 (13)

TAZA00006 paji Donge AAA 3 A 21.9 (13)

TAZA00007 kiguruwe Donge AA 4 A, B 22.5 (4)

TAZA00008 mzungu nyeupe Donge AAA 3 A 24.2 (13)

TAZA00009 mzungu nyekundu Fuasini AAA 3 A 32.5 (12)

TAZA00010 mtwike Fuasini AAA 2 A, B 17.1 (14)

TAZA00011 pukusa Donge AAB? 2 A 42.7 (13)

TAZA00012 kikonde Donge AAB 2 A 50.8 (13)

TAZA00013 kijakazi Donge AAB 1 A, B 51.9 (13)

TAZA00014 mporomoka Donge AAB 4 B 41.3 (4)
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TAZA00015 mzuzu Donge AAB 1 B 46.4 (11)

TAZA00016 allihassan Donge AAB 3 B 35.0 (9)

TAZA00017 mzuzu nyekundu Donge AAB 2 B 38.2 (11)

TAZA00018 kichaazi Donge AAB 3 B 54    (10)

TAZA00019 mkono moja Donge AAB 3 B 40.0 (3)

TAZA00020 msinyore Donge AAB 3 B 55.0 (3)

TAZA00021 kisukari Donge AB 3 A 28.8 (13)

TAZA00022 koroboi bapa Donge ABB? 2 B 60.0 (14)

TAZA00023 koroboi nyeupe Donge ABB? 2 B 60.0 (14)

TAZA00024 koroboi tungu Donge ABB? 1 B 67.5 (14)

TAZA00025 — (koroboi) Donge ABB? 4 ? 51.7 (9)

TAZA00026 koroboi kochako Donge ABB? 4 B 70.4 (13)

TAZA00027 bukoba Donge ABB? 1 AB 56.8 (14)

Appendix 1-9.  

ID 

TALU00001 mshale Mkuyuni AA 3 A, B 17.1 (14)

TALU00002 malindi Mkuyuni AAA 2 A, B 24.6 (14)

TALU00003 bukoba Mkuyuni AAA 3 B 17.1 (14)

TALU00004 parapara Mkuyuni AAA 4 B 20.8 (13)

TALU00005 kigoma Mkuyuni AAA 3 B 19.6 (13)

TALU00006 mwanza Mkuyuni AAA 1 A, B 22.5 (14)

TALU00007 mtwike Mkuyuni AAA 1 A, B 19.3 (14)

TALU00008 mzungu nyekundu Mkuyuni AAA 3 A 27.9 (14)

TALU00009 mzungu nyupe Mkuyuni AAA 3 A 18.2 (14)

TALU00010 kitombo Mkuyuni AAA 3 A 22.5 (14)

TALU00011 ndosa Mkuyuni AAA 4 A, B 20.4 (14)

TALU00012 bolu jinga Mkuyuni AAA 4 A 15.0 (4)

TALU00013 mzuzu Mkuyuni AAB 1 B 56.8 (14)

TALU00014 mzuzu kikozi Mkuyuni AAB 3 B 54.6 (14)

TALU00015 mkono wa tembo Mkuyuni AAB 3 B 56.3 (4)

TALU00016 kisukali Mkuyuni AB 3 A 46.1 (14)

TALU00017 mchaga Mkuyuni ABB? 3 A, B, C 51.9 (13)

TALU00018 boko Mkuyuni ABB 3 A, B 61.1 (14)

TALU00019 boko maskati Mkuyuni ABB 3 A, B 64.3 (14)

Appendix 1-10.  

ID 

TANY00001 ndyali Kabembe AA? 2 A, B 22.5 (14)

TANY00002 jamaika Kabembe AAA? 4 A, B 22.5 (14)

TANY00003 mwamunyila Kabembe AAA 3 A, B 21.4 (14)

TANY00004 mwamunyila (green-red) Kabembe AAA 2 A, B 33.2 (14)

TANY00005 mutwika Kabembe AAA 2 A, B 21.4 (14)

TANY00006 kaluma Kabembe AAA 3 A, B 24.2 (13)

TANY00007 buganda Kabembe AAA 2 A, B 18.2 (14)
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TANY00008 siilya Kabembe AAA 2 A, B 17.3 (13)

TANY00009 sasala Kabembe AAA 3 A, B 18.5 (13)

TANY00010 ngego Kabembe AAB 2 A, B 55.7 (14)

TANY00011 itooki kapale Kabembe AAB 3 A, B 40.7 (14)

TANY00012 itooki mbundya Kabembe AAB 4 B 50.4 (14)

TANY00013 itooki mwandilile Kabembe AAB 4 A, B 60.0 (4)

TANY00014 itooki mwandilile (green-red) Kabembe AAB 4 B 57.7 (13)

TANY00015 itooki mwandumbya Kabembe AAB 2 B 52.5 (14)

TANY00016 itooki ndondwa Kabembe AAB 4 A, B 63.8 (4)

TANY00017 itooki ndondwa (red stem) Kabembe AAB 4 B 53.6 (14)

TANY00018 itooki ngongobe Kabembe AAB 2 B 55.9 (11)

TANY00019 itooki ngongobe (green-red) Kabembe AAB 3 B 55.7 (14)

TANY00020 itooki sege Kabembe AAB 1 A, B 51.4 (14)

TANY00021 itooki sogoso Kabembe AAB 3 A, B 56.3 (4)

TANY00022 kambani Kabembe AB 1 A, B, C 39.6 (14)

TANY00023 gulutu Kabembe ABB 1 A, B, C 51.4 (14)

TANY00024 halale Kabembe ABB 2 B, C 63.2 (14)

TANY00025 halale (black stem) Kabembe ABB 4 A, B, C 56.8 (14)

TANY00026 halale kibuluko Kabembe ABB 4 B, C 64.3 (14)

TANY00027 halale bukoba Kabembe ABB 3 A, B 67.5 (14)

TANY00028 halale ipyana Kabembe ABB 4 B, C 64.3 (14)

Appendix 1-11.  

ID 

TAHA99001 embirabire Busingo AAA 1 C 18.5 (13)

TAHA99002 enshansha Busingo AAA 1 B 16.2 (13)

TAHA99003 enshakala kishunshu Busingo AAA 2 B 17.1 (14)

TAHA99004 entaliyo Busingo AAA 2 C 17.3 (13)

TAHA99005 enjunjuzi Busingo AAA 2 B 19.6 (13)

TAHA99006 enjurumuki Busingo AAA 2 B 17.3 (13)

TAHA99007 enjubo Busingo AAA 1 B 16.1 (14)

TAHA99008 entobe Busingo AAA 1 B 19.6 (13)

TAHA99009 entaba Busingo AAA 3 C 19.1 (11)

TAHA99010 ekisubili Busingo ABB 1 C 52.5 (14)

TAHA99011 enyoya Busingo AAA 1 B 23.1 (13)

TAHA99012 empembe Busingo AAA 2 B 21.9 (13)

TAHA99013 enchoncho Busingo AAA 1 B 20.8 (13)

TAHA99014 enkonjwa yagaani Busingo AAB 3 B 60.0 (4)

TAHA99015 enkira Busingo AAA 4 C 18.8 (4)

TAHA99016 eyojwa Busingo AAA 3 C 20.8 (13)

TAHA99017 enshaka Busingo AAA 3 C 26.8 (14)

TAHA99018 ekisharuka Busingo AAB? 2 B, C 51.4 (14)

TAHA99019 enkunku Busingo AAA 2 C 20.4 (14)

TAHA99020 basig’ekyo baizile Busingo AAA 3 C 21.4 (14)

TAHA99021 enshakala lwezandila Busingo AAA 2 B 24.6 (14)
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TAHA99022 enkonjwa nshakala Busingo AAB 2 B 48.2 (14)

TAHA99023 enshakala enzilabahima Busingo AAA 2 B 19.3 (14)

TAHA99024 embwairuma Busingo AAA 2 B 28.9 (14)

TAHA99025 empiigi Busingo AAA 2 B 19.3 (14)

TAHA99026 entundu Busingo AAA 3 C 24.6 (14)

TAHA99027 mtwishi kitoke Busingo AAA 4 B 26.3 (4)

TAHA99028 mtwishi mbire Busingo AAA 2 C 22.5 (4)

TAHA99029 entaragaza Busingo AAA 3 B 22.5 (14)

TAHA99030 ekikonjwa moshi Busingo AAB? 4 B, C 53.6 (14)

TAHA99031 enjoge Busingo AAA? 2 B, C 28.9 (14)

TAHA99032 ejorwa Busingo AAA 3 C 21.9 (13)

TAHA99033 enshakala bwara Busingo AAA 1 B 17.1 (14)

TAHA99034 enshakala lwakigazi Busingo AAA 1 B 18.2 (14)

TAHA99035 enkonjwa kyabiyange Busingo AAB? 3 B 52.5 (4)

TAHA99036 akanana Busingo AB 1 A, C 34.3 (14)

TAHA99037 engagara Busingo AAA 3 B 15.0 (3)

TAHA99038 enjooga Busingo AAA 4 B 18.2 (14)

TAHA99039 enzinga Busingo AAA 4 B 20.8 (13)

TAHA99040 emamba Busingo AAA? 4 B 27.9 (14)

TAHA99041 enkonjwa kyayaya Kashekula AAB 2 B 46.5 (10)

TAHA99042 mshale Kashekula AAA? 3 B, C 26.5 (13)

TAHA99043 endekula Busingo AAA? 4 B —

TAHA99044 malindi Kashekula AAA 3 — —

TAHA01045 entundu kitoke Busingo AAA? 2 B —

TAHA01046 embirabir’ekitoke Busingo AAA? 3 B —

TAHA01047 enshakala entandala Busingo AAA? 2 B —

TAHA01048 enkunku kitoke Busingo AAA? 3 B —

TAHA01049 enshansha enfumbo Busingo AAA? 2 B —

TAHA01050 entaama Busingo AAA? 3 C —

TAHA01051 enkukumwa Busingo AAA? 3 B —

TAHA01052 enyoya mbire Busingo AAA? 3 C —

TAHA01053 kintu Busingo AAA? 3 B —

TAHA01054 nyabweogora Busingo AAA? 3 B —

TAHA01055 enshaka kitoke Busingo AAA? 3 B —

TAHA01056 enshansha bwara Busingo AAA? 3 B —

TAHA01057 kimpoma Busingo AAA? 3 B —

TAHA01058 kyabumbire Busingo AAA? 3 B —

TAHA01059 enchoncho mbire Busingo AAA? 4 C —

TAHA01060 enganda Busingo AAA? 4 C —

TAHA01061 enshakala enshasi Busingo AAA? 4 B —

TAHA01062 enshansha mbire Busingo AAA? 4 C —

TAHA01063 enyita bunyonyi Busingo AAA? 3 B —

TAHA01064 enyita bunyonyi mbire Busingo AAA? 4 C —

TAHA01065 enzinga mbire Busingo AAA? 4 C —

TAHA01066 kibuzi Busingo AAA? 4 B —

TAHA01067 nyabushera Busingo AAA? 4 B —
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TAHA01068 embwelima Busingo AAA? 4 B, A —

TAHA01069 entobe mbire Busingo AAA? 4 C —

TAHA01070 enkonjwa nshakala bwara Busingo AAB? 2 B —

TAHA01071 enkonjwa nshansha Busingo AAB? 3 B —

TAHA01072 enkonjwa njunjuzi Busingo AAB? 4 B —

TAHA01073 enkonjwa nyoya Busingo AAB? 4 B —

Appendix 1-12.  

ID 

CABG01001 atona dio Banana AAA 2 A 22.5 (2)

CABG01002 atona njim Banana AAA 2 A 30.0 (13)

CABG01003 banana Mbatika AAA 2 A 19.6 (13)

CABG01004 bodouma/gbongili Mbimbe AAB 2 B 39.4 (8)

CABG01005 boi Mbatika AAB 1 B 34.5 (10)

CABG01006 botoko Mbatika AAB 1 B 33.0 (5)

CABG01007 dingedinge Mangbele AAB 3 B 30.0 (8)

CABG01008 dokokou Mbimbe AAB 2 B 30.0 (2)

CABG01009 dokondu Mbimbe AAB 2 B 38.2 (11)

CABG01011 madimadi Mbimbe AAB 3 B 35.6 (8)

CABG01012 mbidi Mangbele AAB 3 B 37.5 (2)

CABG01013 medo (white tipe) Mbimbe AAB 2 B 41.7 (9)

CABG01014 medo (red type) Mbongoy AAB 2 B 42.3 (11)

CABG01015 mondele Mbongoy AAB 3 B 38.2 (11)

CABG01016 nangiya Mbimbe AAB 2 B 30.0 (2)

CABG01017 ndenge Mbatika AAB 3 B 32.1 (7)

CABG01018 ndjoku Mbimbe AAB 1 B 40.0 (9)

CABG01019 ndoumou Mbatika AAB 3 B 41.3 (4)

CABG01020 ngombo Dioula AAB 3 B 41.7 (9)

CABG01021 nomba Ngolla AAA(?) 2 A 33.8 (8)

CABG01022 songue Mbongoy AAB 2 B 40.0 (3)

CABG01023 wekondu toa Mangbele AAB 4 B 22.5 (2)

CABG01024 — Mbatika — 4 B 45.0 (1)

Appendix 1-13.  

ID 1

CABK00001 tetendo Ndongo AAB 1 B

CABK00002 kwaja Ndongo AAB 3 B

CABK00003 meduma Ndongo AAB 2 B

CABK00004 libele Ndongo AAB 2 B

CABK00005 mba Ndongo AAB 2 B

CABK00006 ndumu Ndongo AAB 2 B

CABK00007 pilepile Ndongo AAB 4 B

CABK00008 mbe, bai Ndongo AAB 4 B

CABK00009 bai Ndongo AAB 4 B

CABK00010 mboko Ndongo AAB 3 B
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CABK00011 medo (red type) Ndongo AAB 4 B

CABK00012 medo (green type) Ndongo AAB 4 B

CABK00013 ngua Ndongo AAB 4 B

CABK00014 malongo Ndongo AAB 3 B

CABK00015 mobili Ndongo AAB 4 B

CABK00016 tota kunda Ndongo AAB? 3 A

CABK00017 tota ngengele Ndongo AAA 2 A

CABK00018 tabu Ndongo AAA 4 A

CABK00019 ngubu Ndongo AAA 4 A

CABK00020 esuba Ndongo AAA 4 A

1

Appendix 2  

A B C D E F 

a b c d e f g h 

Appendix 2-1.  

pisang bakar A a  p. nangka, p. kelat lega, p. kebatu

pisang rebus A a  p. nangka, p. kelat lega, p. kebatu

pisang kukus A a  p. nangka, p. kelat lega, p. kebatu

pisang goreng A a  p. nangka, p. kelat lega, p. kebatu

kali A a p. galo

acar A a p. galo

 
budu 

ulam A a p. galo

kelabu A f p. nangka, p. galo 

pengat pisang A a  p. nangka, p. kebatu, 
p. jelai barangang, p. mas

sira pisang A a  p. jelai barangang, p. jelai bunga, p. 
nangka, p. kebatu

murtabak pisang A a  p. emas

jem put A a  p. emas

kek pisang A a  p. emas, p. jelai barangang, 
p. jelai bunga

lepat pisang A a  p. emas, p. jelai barangang

kerepek A a  p. kelat lega, p. kebatu, 
p. jelai barangang

pisang ripi A a ?

 =pisang rebus
? A a p. kebatu

tresak B b p. kelat air

daun pisang C b p. galo 
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daun pisang? C b ?

 (wayang krit) batang pisang? D d ?

batang pisang? D d ?

? C d

Appendix 2-2.  

seupan cau A a c. apu (siem), c. bangkawulu, c. kepok

goreng cau A a c. galek, c. nangka, c. apu(siem), c. bangkawulu, 
c. kepok, c. kapas

papais A a, b c. nangka, c. bangkawulu, c. kepok, c. kapas

molan A a c. nangka, c. bangkawulu

sale A a c. apu(siem), c. bangkawulu 

kiripik A a c. galek, c. nangka, c. apu (siem)

kolak A a c. galek, c. nangka, c. apu (siem), c. bangkawulu, 
c. raja bulu

cimplung A a c. ambon lumut, c. medan

tutug A a c. galek, c. nangka, c. apu (siem)

pais jantung A e, f c. apu (siem)

lujak A, B? a c. batu

C b AAB  ABB 

C a, b, d, e, f c. raja c. raja bulu  c. lampung 

Appendix 2-3.  

ke lapis A a

loka satta A a l. balanbang, l. manurung, l. tayau

loka janno A a

lawar puso A e, f l. manurung 

roko-roko unti A a l. manurung, l. balanbang 

C b

loka gollay A a l. manurung  l. balanbang 

C b

C b

loka piapi A, B a l. pulu, l. balanbang, 
l. manurung, l. pele, l. balowo 

loka epe A a l. manurung 

do’ayu maissang A a l. pere l. manurung 

dappo loka A a l. manurung and l. balanbang 
l. lero, l. tayau, l. balanda 

karoppo loka A a l. balendang.

dappo janno A a l. manurung  l. balanbang 
l. lero, l. tayau, l. balanda 
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loka lambu/tumbu A a l. manurung, l. balanbang

D a

D a, d

Appendix 2-4.  

A a  saba

soklob (taklob) A a saba

puso A f pakil, saba

C b 1

 (pangguyud)
2

D d guyud

 (agpatangay sa busungaan)
2

D b bangurun

1  pakil 
2 1995, 1999

Appendix 2-5.  

gỏi cuốn A a chuối xứ

1 bánh it C b
2 bánh tét A, C a, b chuối xứ

3

chè chuối A a chuối xứ

chuối chiên A a chuối xứ

4 bánh chuối nước cốt dừa A a chuối xứ

5

kem chuối A a chuối xứ

bánh chuối nướng A a chuối xứ

chuối nướng A a chuối xứ

bắp chuối bào A f chuối xú, chuối hột, chuối lá

B a chuối lá

rươư chuối hột
(hột rùng, tíêu)

B a chuối hột, chuối hột rùng

B chuối hột, chuối hột rùng

nước chuối hột B chuối hột,

rươư chuối cơm B a chuối cơm

B a chuối tiêu

Cao Ðài
Chàm Pa 

D a chuối xứ, occasionally, chuối cao

1
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2

3

4

5

Appendix 2-6.  

A a kaskol 

A a kaskol 

A a shillong jahaji, jahaji, kaskol

A athiakol 

A f

kolahal A h athiakol 

A a

kolahal B h athiakol 

B a athiakol 

C b

duna C d athiakol

D b

E d, h kaskol

D a, b, d

Appendix 2-7.  

pazham A a

pazham puzhungiyatu A a nendraka

puttu A a nendraka

porkum kayum A a nendraka

vazha kadapan A e paren kodan, nendraka

kayavaruthatu A a nendraka

thoran A d paren kodan, nendraka

mezhukuperatty A a nendraka

kahappam A a nendraka?

sarkarapuratty A a nendraka

pazhampori A a nendraka

ada C b paren kodan, poovan

Appendix 2-8.  

ndizi na nazi A a AAA 

ndizi ya kuchemsha A a

ndizi kukaanga A a  (AAB) 

ndizi na nyama A a
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C b

C b

C b

Appendix 2-9.  

ndizi na nyama A a bukoba, mtwike, mwanza, kigoma (AAA) 

mkate wa ndizi A a mchaga (AAB?), boko, boko maskati (ABB)

ndizi kukaanga A a mkono wa tembo, mzuzu (AAB)

mzuzu na sigara B h mzuzu (AAB) 

ngata ya mgomba C d

C b, c

C d

C d

C b

mtori (uji wa ndizi) A a bukoba (AAA) 

mbege A a mchaga (AAB?) 

Appendix 2-10.  

mbalaga (n’endima) A a itooki sege (AAB) 
buganda (AAA) gulutu (ABB) 

bunyangwa bwa matooki A a itooki sege (AAB) 
 buganda (AAA) gulutu (ABB) 

matooki A a

fi tumbula A a gulutu (ABB) kambani (AB) 
halale (ABB) 

mbege A a gulutu (ABB) kambani (AB) 
halale (ABB) 

kindondwa A a halale (ABB) 

ngambo ja mwombulo C h itooki sege 

G a, b, d, f

ngata C d

bulili (or bulili nkwela) C c, d  halale (ABB)  kambani 
(AB) gulutu (ABB)

luteefu C c, d halale (ABB)  kambani (AB) 
gulutu (ABB)

ipuku C c, d  halale (ABB)  kambani 
(AB) gulutu (ABB)

C b

C c
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Appendix 2-11.  

gonja A a  (enkonjwa)

bitooke A a, (b)  (ebitooke)

omubumbo (matoke) A a  (ebitooke)

omuramba/orubisi A a  (embire)

baragara A a akanana (AB)

B e nyabweogora (AAA)

C a

C b

C d

C d

C d

C b

C d

C b

C f

C d

C b

D g enzinga, emamba (AAA)

C b

Appendix 2-12.  

A a

weya kondu/mboka 
kondu

A a

kima A a nangiya, ndenge 

kpambu A a nangiya, ndenge 

bongaku A a  ndenge, atona 
njim

bondo A a

mkuta A a

sosoku koko A a

A a

A a

gbede kondu C d

dumo C b, c

D h atona dio

kale C b, c
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Appendix 2-13.  

A a  ndo

A a  ndo

kimo A a  ndo

C b

C b

C d


